CURRÍCULO VITAE

Apellido:

Zeicu

Nombre:

Camelia Andreia

Dirección:
Calle Hasdeu 108/26, Cluj-Napoca, Rumanía
Teléfono:

+4-0745-400897 
Correo electrónico:
cameliazeicu@yahoo.com

Fecha de nacimiento:
09/14/1972

Lugar de nacimiento:
Turda, Rumanía
Nacionalidad:

Rumana

Estado civil:


Soltera

Formación académica

1995-1999
Universidad Babes-Bolyai en Cluj-Napoca 

                               Facultad de Letras - Departamento: Lenguas Modernas Aplicadas, 


Inglés–español. Especialización Traductor-Intérprete

1990-1992
Bachillerato Gh. Sincai

                               Especialización: correspondencia comercial  en inglés, español y rumano

1986-1990
Escuela Secundaria No. 1 Turda, Cluj

Experiencia profesional
Actualmente 



Traductora autónoma de español,  

                                                                 Inglés y rumano

Enero 2007 – 15 julio 2007  

Administrativa ejecutiva - S.C. TAIN-TECH SRL

Marzo 2002 – enero 2007 

Representante de Orange Romania, 
                                                             CLUJ
Desde el 2001

Traductora en mi propia oficina de          

                                                                 traducciones  

Desde el 2001

Traductora para la empresa francesa 

                                                              Louis Berger
Mayo 2001
Traductora - colaboradora para el programa de traducciones de la Legislación Comunitaria - Acquis

Abril-Junio ’96
Bibliotecaria - Biblioteca Española - Facultad de Letras 

Formación extracadémica 

15 Enero- 15 marzo 2007  
Formación profesional  de dos meses (en            

                                                    India, Pune) en la sede de la compañía 

                                                    Tain, una compañía de construcciones

Del 1º al 31 de julio, 1999
Participación en los cursos de Lengua y Cultura del Español en la Universidad Complutense de Madrid en España, gracias a una beca que me otorgó la Universidad Complutense de Madrid.
Publicaciones
1998-1999

Traduje del inglés al rumano el libro «Cuentos 

                                                    sobrenaturales»,  de la editorial  La Casa 

                                                    del Libro de Ciencia

Habilidades informáticas

Paquetería de Microsoft Office (Word, Excel,  Power Point); Trados, diccionarios electrónicos; paquetería estadística.

Habilidades traductivas

Capacidad para manejo de amplios proyectos de traducción

Habilidad de traducir 2500 por día del rumano al inglés y 4500 del inglés al rumano; 3500 del español al rumano y del rumano al español 5000, 

